
SACRED HEART & HOLY ROSARY PARISH 
PARROQUIA DEL SAGRADO CORAZON & SANTO ROSARIO 

 

CELEBRATION OF THE SACRAMENTS 
For Children: Infant BapƟsm can be scheduled at weekend 
Eucharist, except during Lent. Please call the Rectory for 
informaƟon. First Eucharist and ConfirmaƟon are celebrated 
within the Grade School & Youth Ministry programs. 
 

MATRIMONY/MATRIMONIOS 
Arrangements are usually made one year in advance to properly 
prepare for marriage. Contact the Parish Office for an 
appointment with a priest or deacon. La preparación se hace con 
un año de anƟcipación.  Llame a la oficina parroquial para cita 
con el sacerdote. 
 

PASTORAL CARE OF THE SICK 
Please contact Parish Office for pastoral visits in the hospital or at 
home. If someone in your family is dying, please call the Rectory 
for ViaƟcum – Eucharist and prayers for the dying. 

Bringin» alá tö th� Hearļ of Jesuį        Llamandö U Todù aá CorXoï d� Jesuį  
RECTORY/RECTORIA:  4 R I CH A R D S  A V EN U E •  DOVER,  N EW J ERSEY 

WWW.SACREDHEART-DOVER.COM or HOLYROSARY@SACREDHEART-DOVER.COM • 973-366-0060 • FAX:973-366-8636  

MASSES/MISAS  
Monday - Saturday ----------------------------------------------------- 8:30 am 
Lunes - Viernes ---------------------------------------------------------- 7:00 pm  
Saturday ------------------------------------------------------------------ 5:00 pm  
Sábados ------------------------------------------------------------------- 7:00 pm  
Sunday ----------------------------------------- 8:00 am, 11:00 am & 7:00 pm 
Domingos --------------------------------------------- 8:00 am (Santo Rosario) 
Domingos -------------------- 9:30 am, 1:30 & 5:00 pm (Sagrado Corazón) 
 
CONFESSIONS/CONFESIONES 
Saturday/Sábado ------------------------------------------------------- 9:00 am 
Other Ɵmes by appointment— Otros días por cita 
 
PERPETUAL ADORATION 
Held at Our Lady Queen of the Most Holy Rosary. Call to register.  
 

Adoración perpetua en Nuestra Señora Reina del Sanơsimo Rosario. 
Llama para registrarte 
 
PERSONNEL/PERSONAL 
Hours/Horario ---------------------------------------------- 9:30 am - 4:30 pm 
 

Fr. Leonardo López ----------------------------------------------- Administrator 
Rev. Cerilo Javinez --------------------------------------------- Parochial Vicar 
Fr. Brendan J. Murray ---------------------------------------- Pastor Emeritus 
 
OFFICE STAFF/PERSONAL ADMINISTRATIVE 
Relgious EducaƟon/Educacion Religiosa --------------- Susan Drew, DRE 
AdministraƟve & CCD Assistant -------------------------- Yessenia CasƟllo 
AdministraƟve Assistant ------------------------------------ Virginia Caceres 
AdministraƟve Volunteer ------------------------------------------ PaƩy Hyle 
 
PARISH TRUSTEES 
Richard Riley & Roger DeVos 

PARISH MINISTRIES & CONTACT PERSONS 
 
Ministry/OrganizaƟon Contact Phone/email 

Bereavement Ministry ------------ Sally McCusker ----------- 973-366-0060 
Catholic Daughters  
of the Americas -------------------- Philomena Milano ------- 201-230-9750 

Helping Hands Ministry ---------- Gale Colucci --------------- 973-476-3906 

Leisure Club ------------------------ Marie Richards ----------- 973-366-0060 

Local Youth ProtecƟon  
Coordinator ------------------------- Fr. Cerilo Javinez  -------- 973-366-0060 

Music Ministry --------------------- Marisela Quiñones------- 973-366-0060 

Nursing Home Ministry----------- Connie Trasente ---------- 973-366-0060 

Religious EducaƟon --------------- Susan Drew --------------- 973-366-0060 

 ---------------------------------------- sdrewfaithformaƟon@gmail.com  

 

April 7, 2024 

REGISTRATION & ENVELOPES /REGISTRACION Y SOBRES 
 

RegistraƟon Forms are available online, in the back of the church or at the Parish Office. Please register so that we may serve you beƩer.  

 

Registraciones disponibles en línea, en la entrada de la iglesia o en la Parroquia. Favor de registrarse para servirle mejor. 

mailto:HOLYROSARY@SACREDHEART-DOVER.COM


 SACRED HEART PARISH & HOLY ROSARY MASS SCHEDULES FOR: 
April 07 - April 14, 2024 (Sunday – Sunday) 

 
+ = Deceased /  Difuntos   (S) = Spanish / Español     (SH) = Sacred Heart Church     (HR) = Holy Rosary Church 

Day/Time Church  

SUNDAY ------- DIVINE MERCY SUNDAY / DOMINGO DIVINA MISERICORDIA 
(Saturday Vigil) 
 5:00 pm 

 
SH 

 
+ Mercedes Vallejo; + John A. Toohey 

 7:00 pm (S) SH + Eduardo Emiliano Franco; + Maria de Jesus Amezcua Garcia 
 8:00 am (S) HR   Cumpleaños #18 de Christopher Rivera; 

 Acción de gracias al Sr. De la Justicia por la Fam. Orrala 
 8:00 am SH For the People of the Parish; + John A. Toohey 
10:30 am Bilingual SH FR. LEONARDO INSTALLATION MASS WITH BISHOP SWEENY 
 1:30 pm (S) SH Honor a la Divina Misericordia; + Maria del Refugio Diaz Ruiz; + Jose Pelegrin; 

+Flora Maria Naranjo; Por la salud de la Familia Flores Gomez  
 5:00 pm (S)  SH + Elizabeth Barboza de Cardona; + Margarita Linares 
 7:00 pm  SH +Louis G. Mizzoni; +Carole Seabert 
   

MONDAY ------- Solemnity of the Annunciation of the Lord 

  8:30 am SH + John A. Toohey; + Allen Vincent 
  7:00 pm (S) SH Misa en Honor al Señor de los Milagros; + Carmen Vera 
   

TUESDAY ------- Tuesday of the Second Week of Easter 

  8:30 am SH + Mercedes Vallejo; + John A. Toohey 
  7:00 pm (S) SH + Rafael Quiñones; Por la Familia Arroyo  
   

WEDNESDAY ------- Wednesday of the Second Week of Easter 
  8:30 am SH + John A. Toohey; + Maurice Lemelin 
  7:00 pm (S) SH Cumpleaños de Henry Satama; + Jose Piñeiro 
   

THURSDAY ------- Memorial of Saint Stanislaus, Bishop and Martyr 
  8:30 am SH + John A. Toohey; + Fred DeSarno 
  7:00 pm (S) SH + Fausta Chavez; + Manuel Chavez 
   

FRIDAY ------- Friday of the Second Week of Easter 
  8:30 am SH Anna M. & Joseph H. Jugan; + John A. Toohey 
  7:00 pm     SH Acción de Gracias a la Virgen de Guadalupe; Por las almas del Purgatorio 

 
  

SATURDAY ------- Saturday of the Second Week of Easter 
  8:30 am SH +Marion Thayer; + Bill Parker 
     

SUNDAY ------- 
 

Third Sunday of Easter 
(Saturday Vigil) 
 5:00 pm 

 
SH 

 
Sp. Intention of Rita Rothman; + John A. Toohey 

 7:00 pm (S) PC + Ezequiel Dominguez Prado; + Bernarda Esteban 
 8:00 am (S) PC + Nicolas Quintana; + Nemesio Chavez 
 8:00 am SH + Daniel Grant; + Gene Potten 
 9:30 am 
 11:00 am 

SH 
SH 

+ Carlos Viveros; Por las almas del Purgatorio 
+ Anna Coticelli; +Ida Manfredonia 

 1:30 pm (S) SH Por la evangelización de Dover; + Karin Kono  
 5:00 pm (S)  SH Intenciones de la Fam. Blancas Castillo y por salud de Fam. Linares Gurbillon 
 7:00 pm  SH For the People of the Parish 
   

 

 
 
 

   The Sanctuary Candle is lighted in Memory of: 
Anna Rosica  rq. Tom & Joanne Iwicki   

 



 
 
 

From the Pastor's Desk: Divine Mercy Sunday 
This Sunday, April 7, is Divine Mercy Sunday. Mercy comes from the Latin word "misere," which 
means "misery" or "need," and from misericordia with “cor, cordis," which signifies "heart," and 
"ia," which expresses "towards others." In Hebrew, the word for mercy is "rehamîm," which 
figuratively means "bowels" and conveys a deep, intimate, and loving feeling that binds two 
people together. Mercy is the quality of God that allows us to receive forgiveness for our sins, 
no matter how great our sins may be. God loves us all and wants us to acknowledge that His 
mercy is greater than our sins, so that we may approach Him with confidence, receive His Mercy, 
and let it overflow onto others. In short, we should ask for His mercy, be merciful, and trust 
completely in Jesus.  
The Supreme Pontiff, St. John Paul II, defined indulgences as follows: A plenary indulgence is granted, under the usual 
conditions of sacramental confession, Eucharistic communion, and prayer for the intentions of the Supreme Pontiff, to 
the faithful who, on the Second Sunday of Easter, known as Divine Mercy Sunday, participate in acts of piety performed 
in honor of Divine Mercy or at least recite prayers in the presence of the Most Blessed Sacrament of the Eucharist, 
publicly exposed or reserved in the tabernacle. PLEASE JOIN US AT 2:30PM THIS SUNDAY FOR EXPOSITION OF THE 
BLESSED SACRAMENT AND THE SACRAMENT OF CONFESSION. 

 
Desde el Escritorio del Pastor : Domingo de la Divina Misericordia 

Este domingo, 7 de abril, es el Domingo de la Divina Misericordia. La misericordia proviene de la palabra latina "misere," 
que significa "miseria" o "necesidad," y de misericordia con "cor, cordis," que significa "corazón," y "ia," que expresa 
"hacia los demás." En hebreo, la palabra para misericordia es "rehamîm," que figurativamente significa "entrañas" y 
transmite un sentimiento profundo, íntimo y amoroso que une a dos personas. La misericordia es la cualidad de Dios 
que nos permite recibir perdón por nuestros pecados, sin importar cuán grandes sean. Dios nos ama a todos y quiere 
que reconozcamos que Su misericordia es mayor que nuestros pecados, para que podamos acercarnos a Él con 
confianza, recibir Su misericordia y dejar que se desborde hacia los demás. En resumen, debemos pedir Su misericordia, 
ser misericordiosos y confiar completamente en Jesús. 
El Sumo Pontífice, San Juan Pablo II, definió las indulgencias de la siguiente manera: Se concede una indulgencia plenaria, 
bajo las condiciones habituales de confesión sacramental, comunión eucarística y oración por las intenciones del Sumo 
Pontífice, a los fieles que, el Segundo Domingo de Pascua, conocido como Domingo de la Divina Misericordia, participen 
en actos de piedad realizados en honor a la Divina Misericordia o al menos reciten oraciones en presencia del Santísimo 
Sacramento de la Eucaristía, públicamente expuesto o reservado en el sagrario. POR FAVOR, ACOMPÁÑENOS ESTE 
DOMINGO A LAS 2:30 P. M. PARA LA EXPOSICIÓN DEL SANTÍSIMO SACRAMENTO Y EL SACRAMENTO DE LA 
CONFESIÓN.   

                               
 
 

                      Thank you for your generosity!  ¡Gracias por su Generosidad!  
           The collection from HOLY WEEK / La colecta durante la SEMANA SANTA:  

 $20,859 

 

A NOTE FROM THE FINANCE COMMITTEE… 
 
DO YOU HAVE A WILL? If not, now is the right time to get one prepared, along with 
 a power of attorney and a medical directive. Generally, these are all prepared by an attorney. 
 When you are preparing your will, please remember to include a bequest for Sacred Heart 
 and Holy Rosary Parish. If you already have a will but have not updated it for several years,  
now is the time to review it and confirm that the beneficiaries are still as you wish them to be.  
If you choose to revise your will, please remember to include a bequest for our parish. Thank you.  
 
UNA NOTA DE LA COMISIÓN DE FINANZAS... 
 
¿TIENE UN TESTAMENTO? Si no es así, ahora es el momento adecuado para preparar uno, junto con un 
poder notarial y una directiva médica. Por lo general, todos estos son preparados por un abogado. Cuando esté 
preparando su testamento, recuerde incluir un legado para la Parroquia del Sagrado Corazón y el Santo 
Rosario. Si ya tienes un testamento, pero no lo has actualizado durante varios años, ahora es el momento de 
revisarlo y confirmar que los beneficiarios siguen siendo como deseas que sean. Si decide revisar su 
testamento, recuerde incluir un legado para nuestra parroquia. Gracias  



IMPORTANT - ! Thank you for your support! 
Our Parish Community would like to host a TRICKY TRAY to help defray the cost of our building 
upgrades. There will be a Tricky Tray meeting once we have a list of volunteers. First, we request 
that each PARISH FAMILY donate at least 1 basket, gift card, or cash valued at $25 or more. 
Then, we NEED VOLUNTEERS to make the baskets from the donations we receive. Finally, we’ll 
require many hands to work setting up, selling tickets, and running prizes and clean up on the 
day of the event – Saturday July 27, 2024. Bring your items and baskets to out Parish Office 
starting this week. 
 

 

IMPORTANTE - ¡Gracias por su apoyo! 
A nuestra comunidad parroquial le gustaría organizar una Sorteo de Canastas para ayudar a 
sufragar el costo de las mejoras de nuestro edificio. Habrá una reunión de Tricky Tray una vez 
que tengamos una lista de voluntarios. Primero, solicitamos que cada FAMILIA DE LA 
PARROQUIA done al menos 1 canasta, tarjeta de regalo o dinero en efectivo valorado en $25 o 
más. Luego, NECESITAMOS VOLUNTARIOS para hacer las canastas con las donaciones que 
recibimos.  Finalmente, necesitaremos muchas manos para trabajar en la configuración, venta 
de boletos y entrega de premios y limpieza el día del evento, el sábado 27 de Julio de 2024. 
Pueden traer sus productos y canastas a nuestra oficina, empezando desde esta semana. 
 

Easter Flower Donations 
Many thanks to all who donated toward our Easter Flowers! 

      ¡Muchas gracias a todos los que donaron flores para el Domingo de Pascua!  
In Memory of                 Requested by 
Ed & Edna Holl ................ Mr. & Mrs. Brian Keegan 
James & Gloria Keegan ....Mr. & Mrs. Brian Keegan 
Margarita Linares ..................................... Carmen Linares  
Rafael Quiñones ................................. Marisela Quiñones 
Luz 

Luz Maria Miranda……………..Virginia Cáceres 
Leída Cáceres Bonet……………Virginia Cáceres 
Josefina Cruz……………………….Virginia Cáceres 
Fausta Chávez…………….…Fam. Castillo Chávez 



  



★ Call For A Free Legal Consultation ★

MARC J. BRENNER ESQ.
973-326-8902

 Personal Injury • Workers’ Compensation • Social Security DisabilityCertified By The Supreme 
Court of New Jersey As

A Workers Compensation 
Law Attorney lawmarcbrenner.com  • marc@lawmarcbrenner.com

222 RIDGEDALE AVENUE · CEDAR KNOLLS, NJ 07927

NEED A LAWYER?
INJURED?
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PROJECT
TRUST YOUR TO US!

Construction · Retaining Walls · Pavers

973-978-5151

www.aspca.org

Help the ASPCA  
put a stop to  

animal cruelty.

Gala Florist
5 Bowling Green Pkwy  
Lake Hopatcong, NJ 07849

973.288.1847 

(In the Jefferson Diner Plaza)

Bermingham Funeral Home, Inc.
216 South Main Street • Wharton, NJ 07885

Stephen A. Christie, Manager
N.J. Lic. No. 4313

Established 1905 ~  Independently Owned

www.BerminghamFH.com      (973) 366-0520

TUTTLE 
FUNERAL HOME

 Dean T. Tuttle, Founder-Randolph Twp.  N.J. Lic. No. 2405
 Dean G. Tuttle, Mgr.  N.J. Lic. No. 3987
 Todd M. Tuttle, Dir.  N.J. Lic. No. 4344

 Ralph S. D'Agostino Jr., Dir.  N.J. Lic. No. 4329
S. Templeton Tuttle, Founder - Dover

272 Route 10, Randolph, NJ 07869  (973) 366-7400

054D (JA) - Sacred Heart, Dover       FOR ADVERTISING INFORMATION CALL: (800) 364-0684 · BON VENTURE SERVICES, LLC • P.O Box 850, Flanders, N.J. 07836

CERTIFIED PUBLIC ACCOUNTANTS
For All Business & Personal Tax Needs
390 ROUTE 10 WEST • RANDOLPH

973-366-9606

Robert "Bob" Sperry       G. Sperry & Sons
MEMORIALS & CEMETERY LETTERING
Gies Bros. · 67 N. Bergen St. · Dover, NJ 07801
973-366-3466 • Fax 973-366-9754

W.H. ANDERSON, INC.
INSURANCE

Louise A. Gesicki, President
9 North Salem St., Dover, NJ                 973/366-3996 • 366-3997

Delight Cleaners
100% Environmentally Safe

179 RT 46 WEST • ROCKAWAY

HABLAMOS ESPAÑOL

~ 25+ YEARS IN BUSINESS ~

Affordable Pricing

973.453.6500

Men's Suits • Pants • Alterations
Tailoring • Wedding Gowns • Dresses

AUDIO · REMOTE STARTER · ALARMS
LIGHTING · TIRES/RIMS · IGNITION INTERLOCK
WWW.NJCARSTEREO.COM

317 RTE 46 WEST · DOVER · 973-537-9443
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In the United States, one in 
nine people face hunger.

feedingamerica.org

N J C O N S U M E R A F FA I R S . G O V/ M E D D R O P

SAFE and SECURE
MEDICINE DISPOSAL

A safe and secure way to dispose  
of unused medication.

Celeste Araujo
Associate

Office 973.539.1120 
Cell 973.219.7134

Se Habla Español

44 Whippany Road • Morristown NJ 07960

Robert E. Kanapaux
MANAGER

N.J. Lic. No. 3215

20 Keller Avenue · Rockaway, NJ 07866
973-627-0075

www.rockawayfuneral.com

Pre-Need, Burial 
& Cremation  
for all Faiths

Compassionate 
Services


